
DATA
date . fecha . Datum

QUARTO
room . habitación . Zimmer

N0ME
name . nombre

 UNIT STOCK

ÁGUA MINERAL SEM GÁS (6) R$ 7,00 
still mineral water . agua mineral sin gas . stilles Mineralwasser       

ÁGUA MINERAL COM GÁS (2) R$ 7,00 
sparkling mineral water . agua mineral con gas 
Mineralwasser mit Kohlensäure  

SUCO DEL VALLE . juice . zumo . Säfte (1) R$ 11,00   

COCA-COLA (2) R$ 11,00 

COCA-COLA ZERO (1) R$ 11,00  

GUARANÁ (1) R$ 11,00 

GUARANÁ ZERO (1) R$ 11,00 

CÁPSULA DE CAFÉ . coffee capsule (1) R$ 8,00 

RED BULL (1) R$ 24,00  

MINI GIN . ginebra (1) R$ 60,00  
 

ABSOULT VODKA 50ml (1) R$ 30,00  
 

BELVEDERE VODKA 50ml (1) R$ 39,00 

CACHAÇA MAGINIFICA (1) R$ 22,00  

WHISKY J.W. BLACK LABEL 50ml (1) R$ 41,00   

WHISKY J.W. RED LABEL 50ml (1) R$ 33,00 

CHANDON BABY 187ml (2) R$ 53,00 
champanhe . champagne . Champagne  

VINHO BRANCO VISTAÑA, CHILE (1) R$ 26,00 
white wine . vino blanco . Weißwein  

VINHO TINTO VISTAÑA, CHILE (1) R$ 26,00  
red wine . vino tinto . Rotwein

VINHO TINTO CICONIA 350ml, PORTUGAL (1) R$ 95,00  
red wine . vino tinto . Rotwein  

CERVEJA NACIONAL (2) R$ 15,00 
national beer . cerveza nacional . Nationales Bier  

CERVEJA PREMIUM (2) R$ 20,00 
premium beer . cerveza premium . Premium Bier  

M&M’S (1) R$ 12,00 

CHOCOLATE . Schokolade (1) R$ 16,00  

PRINGLES (1) R$ 18,00    

AMENDOINS . peanuts . cacahuates . Erdnüsse (2) R$ 6,00  

CASTANHA . chestnuts . castanhas . châtaignes (1) R$ 20,00  

TRIDENT (1) R$ 6,00  

o minibar é reposto diariamente . qualquer artigo que seja aberto será debitado na sua conta 
caso seja o dia da sua partida, pedimos que entregue este documento no check-out.
the minibar is refilled daily . any item which has been opened will be added to your bill .
if you are leaving today, please hand in this document when you check out.
el minibar se cambia a diario . cualquier artículo que se abra se cargará a su cuenta
si es el día de su salida, le pedimos que entregue este documento al momento del check-out.
Die Minibar wird täglich aufgefüllt . Alle geöffneten Artikel werden auf Ihre Rechnung
gesetzt . Wir bitten Sie, dieses Dokument am Abreisetag beim Check-out auszuhändigen.

BAR
PRIVATE. .. enjoy !!

# PORTOBAYRIODEJANEIRO

          se beber não dirija !!
( if you drink, don’t drive )

                                         fiscalização sanitária (sanitary supervision) : 2506-2204 / 2503-2280
       procon tel : 1512 / defesa do consumidor (consumer protection) : 2333-0011 


